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3HaHusA, Hapady ¢ HaBLIKAMU U yMeHUEeM, 8X00Am 8 NOHAMUe npogeccUoHanbHOU Keanugukayuu. YnpasieHue 3HAHUAMU KK GyHKUUA u
8U0 ynpassneHveckol 0esimesibHOCMU NpednpusmMus, 0Xxeamsleaem nNpakmMuky npudaHus um onosHuUMensHol npakmuyeckol yeHHocmu
u co30aHue ammoceepsl akmusHol obyyaroweli cpedsl. [lpuobpemeHue U yceoeHue HOBbIX 3HAHUL BK/l0Yaem wecms NoOPO6HO paccmo-
MmpeHHbIX 8 cCMamee 3manoa: onpedesieHue, npuobpemeHue, 8160p, XpaHeHue, pacnpedesieHue, npuMeHeHue, Co30daHue U peanu3ayus.

Knowledge, along with skills and abilities forms the concept of professional qualification. Knowledge management as function and type of
enterprise management activities includes making the knowledge more practically valuable and creating an active learning environment.
Acquisition and assimilation of new knowledge includes six steps discussed in the article: definition, acquisition, selection, storage, distribution,
use, development and implementation.

Connaissances, ainsi que compétences et capacitées, entrent dans le concept de la qualification professionnelle. La gestion des connaissances
comme une fonction et un type de l'avtivité de la gestion de l'entreprise consiste en donnant au connaissances plus de valeur pratique et formant
d’une atmosphere de l'environnement d'‘apprentissage actif. Acquisition et assimilation de nouvelles connaissances comprendent six étapes
détaillément considerés dans l'article: définition, acquisition, sélection, stockage, distribution, utilisation, développement et mise en ceuvre.

Wissen, zusammen mit Fédhigkeit und Geschicklichkeit, tritt in das Konzept der fachlichen Qualifikationen ein. Wissensverwaltung als Funktion
und Art der Betriebsverwaltung umfasst Addieren das Wissen mit mehr praktischen Wert und Schaffung einer Atmosphdire der aktiven
Lernumgebung. Der Erwerb und die Assimilation neuen Wissens beinhaltet sechs in der Artikel ausfiihrlich beschriebenen Schritten: Definition,
Erfassung, Auswabhl, Lagerung, Verteilung, Nutzung, Entwicklung und Umsetzung.
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Crenylowpii Wwiar — HAYONO CO3AAHMS AEMNO3UTAPUS
HEOBXOAMMbIX KOXKIAOM OPraHM3aLmm 3HaHMM, andde-
PEHUMPOBAHHBIX MO XAPAKTEPHLIM JOMEHAM. Takue
LOMEHbI COOTBETCTBYIOT KOMMOHEHTAM MOZENU MO-
AepHu3aumm busHeca:

* NPOW3BOLCTBO: BbIMYCK, PEANM3ALMSA, KOHKYPEHLMS,
LEeHO06PA30BAHME, MOCTABLLMKM, AUCTPUOLIOTOPSI,
napTHEepPSI;

* noTpebuTens: CNpoc, UeHbl, OXuaaHus, Tpebosa-
HUS1, MPENATCTBUA, OOPATHAS CBS3b;

* MPOAYKT: CBOWMCTBA, $YHKUMOHANBHOCTb, CTOM-
MOCTb, KQYeCTBO;

* CEPBWC: MAPKETHHT, NOKYNKA, OBCITY>KMBAHME M PEMOHT;

* yNpaBneHue: muccusl, BUsHec-cTpaTerus, MeToasl,
QKTUBbI, MOLEPHU3ALMS;

* PABOTHMKM: NPOPECCUMOHANbBHbIN YPOBEHb, pabo-

TOCNOCOBHOCTb, HABbIKM, 3HAHKS, KAPLEPHBIE LIENX,
WMHTEPECHI, NbroTbl, ONAATA TPYAA.

2-i stan ([Nprobpetenme). Heobxoammo npuobpe-
TOTb CYLLECTBYIOWIME 3HAHMS, OMBIT M KBANMUKALMIO,
OCBAMBATL METOMBI, TO €CTb AeNaTh TO, 4To TpebyeTcs

L1 CO3AQHMS AOMEHOB BLIBPAHHBIX 6A30BbIX 3HAHMHA.
ﬂﬂﬂ TOro l-iTO6bI CTATb MPUrogHbIMKM K MCNONb30OBA-
HUIO, 3HQHMS, OMbIT, KOMNETEHLMM JOMKHbI BbITh YNO-
pPAnOYEHbI M yTOUHEHb. Kpome Toro, NnpakTmkm Lomnx-
Hbl 3HATb, rAe M KAK NOJNTy4YnUTb HeO6XOﬂMMble 3HAHKWA U
OnbIT B BuAE 6A3 AAHHBIX U SKCNEPTHBIX CUCTEM, Pac-
npegfeneHHsbix No gomeHam. [ns osnageHus npodec-
CHOHQIbHBIMU 3HAHUAMM HEOBXOAMMO MCMONB30BATh,
Hanpumep, Takne 3OPEKTUBHBIE UCTOUHMKM 3HAHUIA,
KOK BHECEHME PABOTHUKAMM MHHOBALMOHHbLIX Npea-
NIOXEHMI, U3yHEeHUE NPOTPECCUBHOTO NPAKTUYECKOTO
OnbITA U T.4.

Ha 3-em stane (Buibop) paccmaTpueaetcs nocTosaH-
HbIM MOTOK COBPAHHbLIX, OBOBLLEHHBIX U YNOPALOYEH-
HbIX 3HAHM U OLLEHUBAETCA UX NONE3HOCTb. DKCMNEPTHI
LOMEHOB AOMXHbLI OLEHUBATL 1 OTOUPATL 3HAHMS, KO-
TOpble HEOBXOAMMO BKITIOUMTL B KOPMOPATMBHYIO Ma-
MsTb. bes mexaHnama GunbTpauMm LeHHbIE KPYMULI
3HOHUI NOTEPSIOTCS B MOPE AAHHLIX U MHOPMALMK.
Tem He MeHee, BaXHO, 4TObbI BbifM NPENCTABNEHS
PA3HbIE TOYKM 3PEHUS MHOTFOUYUCIEHHBIX CEeuUanu-
cTtoB. MaHauanbHo fomkHa BbiTh onpeaeneHa cTpyk-
TYPO OPraHM3AUMM M KIACCUOUKALMM  3HAHWH,
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CoBeplueHHas cucTema yrnpaBieHUs 3HAaHWAMU — 3a510T BbIXKMBAHWSA NPEANpUATAA B YCIIOBUAX PbIHOYHOW KOHKYPEHLUN

NPefHA3HAYEHHbIX AN8 XPAHEHUS B KOPMNOPATUBHOM
NAMATH.

4-i stan (Xpanerue) BoigenseTcs ana Toro, 4Tobsl OTo-
BPAHHbBIE 3HAHKA KNACCUPULMPOBASTUCL M BHOCKUITUCH
B KOPNOPATMBHYIO Namate. Cloga OTHOCATCA 3HAHMA
O MPOAYKLMU, MPOM3BOACTBEHHbLIX MPOLECCAX, KIu-
€HTAX, CMPOCE PhIHKA, MAPKETUHIE, GUHAHCOBLIX pe-
3ynbTATAX, MPUMOBPETEHHOM OMbITE, CTPATErMYECKMX
nnaHax, uensx u 7.4. [NpodeccnoHansHbIN UHTENNeKT
OPraHM3AUMM JOMKEH BbITh TAKXE YACTbIO KOPNOPa-
TMBHOM NAMSATY.

K npodeccroHanbHbIM 3HOHUAM OTHOCATCS:

* MacTepckoe BnaaeH1e 6a30Boi npodeccueii («aHato,
4TOY), BOCTUraEMOE NPOPGECCHMOHANAMM MyTEM MHTEH-
CMBHOTO OBYYeHMs U CEPTUGULMPOBAHUS;

* NPUKNARHOE MACTEPCTBO («3HAID, KAK») NEPEBOANT
TeopeTtnueckoe obyueHune B 3ddeKkTUBHOE NPak-
TMYECKOE MCMONHEHUe; 3TO — CNoCOBHOCTb Npu-
MEHUTb NPOGECCHOHANBbHBIE 3HAHWUSA AN PELIEHMS
CNOXHbIX PeanbHbix Npobnem; 31o - Hanboree pac-
MPOCTPAHEHHbIR  ypOBEHb NPOdECCUOHANM3MA,
CO3ACOLLMM LEHHOCTH;

* CUCTEMHOE MOHMMAHUE («3HAID, MOYEMY») — 3HAHME
CUCTEM B3OUMOOTHOLLEHMM, MPUYUH U CNEACTBUM,
NEXALLMX B OCHOBE AAHHOM CMEeLmMAnbHOCTH;

* JIMYHOS MOTUBALMS TBOPUECTBA («XOUY 3HATB, MOYe-
My») — OXBATHIBAET BOJIIO, MOTUBALMIO U HACTPOEH-
HOCTb HQ yCnex.

Tonbko OpPraHU3aLmMm, BOCIUTHIBAIOLLME Y COTPRYLHM-
KOB CTPEMNIEHME K 3HAHMAM («XO4Yy 3HATb, NOYEMY),
MOTYT B YCNOBMSX BCE YCKOPSIOLLErOCs HAYYHO-TEX-
HMYECKOTO MPOrpecca pPACCYUTBIBATL HA yCrnex U
CUCTEMHOE MOHUMAHKE TOTO, KAK BbITh KOHKYPEHTO-
CNOCOBHBIMU B YCIOBUAX YCIIOXHEHMS U YXECTOYEHUS
BopbObI 30 PbIHKK COBITA CBOMX TOBAPOB M ycryr. Pas-
BMBAS KOPMOPATUBHYIO MAMSITb, MOXHO 0bBneryutb
OBMEH 3HAHMSIMM BHYTPU OPTAHM3AUMM, TAK KK HOB-
LLIECTBA, PEQNMU3yeMble B OOHOM €€ CTPYKTYPHOM MOA-
pa3neneHunn, CTAHOBATCS U3BECTHBIMU U LOCTYMHbBIMU
W ans apyrvx nogpasgenenuit. Ons s1oro, npexae
BCEro, HEOBXOAMMO, YTOBLI 3HAHUS GBI CTPYKTYPU-
POBQHbLI M MPEACTABMEHb B LENO3UTAPUM 3HAHUIA B
PA3MAMYHBIX XAPAKTEPHBIX fOMeHax (Tmnax 6a3 paH-
Hbix). Bonbwas ux 4acTs MoxeT 6biITb NPeacTasneHa B
3NEKTPOHHOM bopme.

Ha 5-om stane (Pacnpenenenwe) sHaHus mssneka-
IOTCS M3 KOPMOPATUBHOM MAMSTU M CTOHOBATCA [O-
CTYMHBIMK AN UCNIONL30BAHWMS. s 3Toro paboTHmku
BHOCSIT AJOHHBIE O CBOMX 3AMPOCAX M NIUYHBIX UHTEPE-
COX B KOPMOPATUBHYIO NAMSTb, KOTOPAS 30TEM OBTO-
MOTMYECKM BbILAET MHOOPMALMIO «3AKA3YMKAMY» HA
3M1EKTPOHHbIX UK BYMaKHbIX HocuTensx. Kpome Toro,
OTAENbHBIE MIOAM UK LEMBIE KOMNEKTHUBbI CTRYKTYPHBIX
NOAPA3AENEHNH 4ACTO OOMEHWMBAIOTCH MAESAMM, MHE-
HUSIMM, 3HOHWSIMM M OMBITOM HA CMELMANEHO OPraHK-
3yeMbIX BCTPEYAX, MPOBOAMMbIX C MCMONb3OBAHMEM
HOBEMLIUX MHDOPMALMOHHBIX CPEACTB. BaxHo, 4Tobb!
Pes3ynbTaThl OBCYXAEHWM, OUCKYCCHI U COTPYAHMYE-
CTBA ObiNK LOCTYMHBI BCEM XENAIOLMM MONYYNUTb HO-
BbIE 3HAHUS M OBMEHSITLCA MPOrPECCUBHBIM OMBITOM.

Ha 6-om stane (Mpumenenme) nprobpeTeHHbie HoBbie
3HOHMS M OMbIT MCMOMbB3YKOTCS MPU BbINOSIHEHUM 30~
HUI, PeLIEeHUU NPOBREM, MPUHATUM PELLEHMI 1 T.M.

Ha 7-om stane (CosaaHue) nossnsioTcs yxe HOBble
3HAHWS, OCHOBAHHbIE HO OBPATHOM CBA3M, MHDOPMA-
ummn oT noTpebutenei, cbopa, 0606LEHNs U aHanu-
30 MOMYyYEHHbIX PE3YNbTATOB, NYULIMX MPAKTUHECKMX
NPUMEPOB, MPOrPECCUMBHOTO OMBLITA U T.M. DTOT 3TAN
onpegensiet TaKXe M TO, KAK NOMyYnTs Hesepbans-
Hble, NOACO3HATE/bHbIE 3HAOHUA OT 3KCNEepTOB AOME-
HOB W NPEBPATUTL UX B dbdekTnBHbIe 3HAHMS. [1pu
3TOM HOBbBIE MCTOYHMKM 3HAHMIA 0OMXHBI BbITh GOPMa-
NIM30BAHbI, 30GUKCUPOBAHLI B MPOLECCE ynpasieHus
SHOHUAMU U OOCTYNHbI ANa Nnonb30BATENEN.

Ha sasepwatowem 8-om stane (Peanusaums) Ha
OCHOBE WHTENNEKTYANbHOro KAnUTana CO3AaioTcs
HOBbIE TOBAPbI M YCIYTM, KOTOPLIE MOTYT BbITh yCneww-
HO PEAnM30BAHb HA CYLIECTBYIOLMX M BHOBbL 3ABO-
€BAHHBIX CermMeHTax pbiHka. besycnosHo, sToT 3TaN
CTAHOBUTCA BO3MOXHbIM, KOrga npepbinyuine stans
AOCTUIQIOT ONpeaeneHHoi Gbasbl 3penocTu.

BospacTtaHue ypoBHs KOMMNeTEHUMM sBRSETCH rnas-
HbIM MEPMIOM OB6BEMA 3HAHMI U CTENEHW OBIALEHMS
nmu. KoMneTeHums — 3TO OCHOBAHHAOS HO UMEIOLLIUXCS
3HAHWSIX CTENneHb MOHUMAHMS TOTO, YTO HEOBXOAMMO
4N KBANMOULUMPOBAHHOTO M KAYECTBEHHOTO BbIMO-
HEHWA PABOTLI. VIMEHHO HA 3TO HALENMBAETCA MHOTO-
06pPA3HAs BEeSTEeNbHOCTb, CBA3AHHAS C BLINOMHEHMEM
YHKUMIA YyNPOBNEHMS 3HAHUSAMM HA KAXKAOM M3 yKa-
30HHbIX BbILLE 3TAMNOB.
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